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Abstract 
You may have beautified many things in business and 

generally in many aspects of life for the purpose of marketing 
to shine and attract the viewer's eye and attention. The text also 
attracts readers with its special shows. Although in academic 
and literary writings, the content is more important than the 
aesthetic aspect, and its requirement is academic, cultural, 
literary richness and value, but the more the valuable subject 
is brilliant and decorated, the more the society will digest and 
accept it with interest. 

Since the shine and beauty of the goods in commercial affairs 
attracts the special attention of customers, if the authors 
present their text to the society with beauty and brilliance, the 
interest of the reader and as well as the value will increase. 

In this article, in addition to book marketing, methods of 
presenting an attractive text are examined. 

 لنډيز

 روډېپه موخه  ېبه مو د بازارموندن ېبرخو ک روډېد ژوند په  ېک ولهټاو په  ړېورک ړېد راک

ښوبر  ګېستر  دونکيوید ل ي،ېږلځو  ېوي چ ړېورک کلاښته  دوېپد او  يږنظرونه راکا وي،ې

ــتونکي پر يړ پام رامات ک ــو نندارو لوس هم په  هڅکه  نوي،یم انځ. متن هم په خپلو خاص

له  ېده چ نهړیمهمه او ا رهډېبرخه  زهګیپانځمن خړ ا زییکلاښـــتر  ېک کنویعلمي او ادبي ل
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ـــاو ارز  ېنیاډاو ادبي ب يګعلمي، فرهن  تناکهښـــارز  ېچ ومرهڅمالاماله وي، خو هر  تښ

ضمون پر  ضوع او م س ،یلښپو  کلاووښمو په  ولنهټ یېوي،  هومره  یشو  ارګنیمجمل او 

د اجناســـو تجلا د  ېچارو ک زویرګپه ســـودا ېچ هګرنڅ .هضـــموي او مني ایوالتېاو ل نهیم

 نيوګیرن ولډ ولډهم خپل متن په  کوالیل ېچ ېپاملرنه جلبوي، دغســـ ګړېانځ رونکيوېپ

او  يېږر ډېد لوســتو تومنه  یېه غومره  ي،ړ ک ېاندړ ته و ېولنټ ړیک ارګنیاو ســ یپســولل

ـــارز  ـــرانګاو  تښ  هړ د ز رهېسرب ېد کتاب پر بازارموندن ېمقاله ک ېپه د  .کوي دایپ تښ

 ده. ېشو  نهڅېړ برخو  لندوځکولو پر لارو چارو او  ېاندړ متن د و ېپور  هړ او په ز ونکيړ و

 سریزه
بازار آباده او  رمګپه  ړېورک ړېهم د راک ایده او دا دن ایدن لهېب ېکتاب او مطالعد 

ضمني  ېکه د علم ده، که د پوه هړ ورک هړ ده، دا راک لاندهځ د  ولډد انتقال او که په 

په  ېد علم او پوه ولنهټده.  ېرســول هګټته  ېولنټ یې ېک ولهټو پلور؛ په  رېکتاب د پ

 ځکتاب رامن ېله مجموع واکونوځاو د دغو دوو  يېږک لګڼ دنهاو متم ېزور پرمختلل

سان  ېوايي چ کهځپوهان  ي،ېږته ک په  ې. همدا کتاب چیکتاب د یر ګمل هښد ان

ــېګڼ ومرهڅ ــمبال او په رن وښ ــ نوګیس  ېکتار او پر  ريګمل ېوي، هومره به تر  ارګنیس

 وندهړ ا ېپور  ټکسټېدا برخه په پارا لوږ او د نظرونو د راکا دوېلځکتاب د  د .وي ولټرا

 ېاو حتمي برخه ده، چ نهړیهغه ا ایده،  ۍکړ د کتاب ک ېک تیدا په واقع ېده، چ

تاب  غه ا کهځولري،  دیبا یېهر ک تاب ه طب  ېچ ید خړ دا د ک خا له واره م وار 

په شاوخوا  ېسید ک ېدي چ ماتهغه معلو  اوړ . دا د کتاب په تلويځجلبوي او کتاب 

او  اکلوټپه  تښــــد ادبي ارز  ولډ ېپه د وکوي،ټ ېلیه هړ په ا ېســـیچورلي او د ک

ـــتو د درک او  یکولا  دهېلري. دا پد هډرغنده ون ېکولو ک تهځرامن شي د متن د لوس

لوستونکي  ېلار  ېکتاب دا برخه د لوستونکو لار ده، په د د .يړ بدل ک یلور  تګښل

معطره  موږ و وږ او په خو ستهیاښ ونوګپه رن ومرهڅکه دا لار هر  ي،ځاصلي متن ته ننو 

 وردرومي.  نهیلوستونکي په م ېوي، هومره پر 

 د څېړنې اهميت او مبرمیت 

 ېاندړ لوستونکو ته و ېخو دغه متن چ ،یمتن د وی ېک قتیاثر په حق یکلیهر ل

شي،  اتیورز ېهم پر  هڅشي او نور  لړ ورک هڼب هښ وهی دیبا ي،ږراکا یېشي او نظرونه 

هر متن له  ې. داچيړ ک ریتفس یېاو هم  يړ او جذاب ک یکلښاصلي متن هم  ېچ
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نورو  ،ګد همدغه متن په پرمخت ېهم لري، چ انینور ش ړل وی ېک ګنڅسره په  انځ

 تیموضوع اهم ېمرسته کوي، نو د د ېک لولوځکولو، اسانه رسولو او  ېاندړ ته په و

 تیمبرم یېبحث کوي او دا  انویپر ورهاخوا ش خهڅله اصلي متن  ېچ ،ید ېک ېپه د

او په متن  تیخپل مسؤل ېلوستونکو ته د خپل متن په رسونه ک کوالیل  ېچ ،ید

 . ژنيېوپ ېاو اشخاصو دند انویش لوړ د ت ېپور 

 موخېڅېړنې د 

 خونوړ هاخوا ا د متن پر ور ېرسولو ک هڼب زناکهېلوستونکو ته د متن په اسانه او اغ

ستره موخه ده.  ېنڅېړ  ېد د ژندلېپ دونوید متن او نه متن د پولو او بر ای دل،ېپوه

 څيړنې پوښتنېد 

 ته وايي؟ هڅ ټکسټېپارا -

 لري؟ هډون هڅ ټکسټېپارا ېک ۍزمندېاو اغ ېد متن په بازارموندن -

 دي؟ وکڅ نیلوستونکو ته د متن رسولو مسؤل -

 شي؟ یداېکوم موضوعات مهم تمام ېو پلور ک رېاو پ ګد کتاب په پرمخت -

 د څېړنې ميتود 

 . ید حيیتوض ـ حيیتشر تودیم مقالې ېد د

 متن ېد مقال

د پاراټېکســـټ تر پېژندنې او ســـپړنې وړاندې اړینه ده چې ټېکســـټ )متن( وپېژنو. 

پاراټېکســــټ  ته د  ېدل را که اړین دي چې پر متن پوه ېدل ځ لومړی پر متن پوه

اسانۍ پرانېځي او د پاراټېکسټ ودانۍ ته په اسانۍ ننوتلی شو. په اصل دروازې په 

کې خو متن ماڼۍ ده او ظاهري ښـــکلا یعنې رنګ، لوړوالی، پلنوالی او ځینې نورې 

شو، په  سټ ګڼلی  ښکارندې چې ماڼۍ ځلوي او خلک اغېزمنوي، پاراټېک څرګندې 

 اوس متن ته راځو: هر حال دا به د پاراټېکسټ تر پېژندنې وروسته زبات شي.

د متن په اړه فرهنګ لغت داســې لیکي: )متن په لغت کې ســختې او کلکې ځمکې 

ته ویل کېږي او مجازاً د مؤلفینو په نظر د شرحې او حواشــې خلاف، د کتاب اصــلي 

عبارت ته ویل کېږي. یا هغه لیکل شـــوی مکتوب چې حاشـــیې او زیاتونې و نه لري 

  (۵متن ګڼل کېږي.( )
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( Current English Dictionaryم محمد او پروفیســور ممتاز احمد په )میرزا غلا 

کې متن داسې راپېژني: د کتاب اصلي برخه چې له حاشیو او شرحو څخه بېله وي، 

 د لیکوال اصلي کل ت چې بل چا بدلون په کې نه وي راوستی.

نور لیکل له پورته پېژندنې څرګندېږي چې په صــفحه کې له اصــلي او مرکزي لیکنې پرته 

په اړه وروستنۍ څېړنې په پاسنيو  شوي شیان د متن په دایره کې نه داخلېږي، خو د متن

نه چې مفهوم لېږدوي متن بولي؛ شرحې،  کاږي او هره لیک پېژندنو د بطلان کرښــــه را

حاشیې او نورې متني برخې له متن بېل توکي نه ګڼي، بلکې هره لیکنه متن بولي. هر تر 

او تقریر ته متن ویلای شـــو. د شـــاعر شـــعر، د نثر لیکونکي نثر، د ناظم غور لاندې تحریر 

نظم، د مؤرخ تاریخ، د مکتوب نګار لیک، د من ف فی له، د مفتي فتوا، د خطیب خطبه، 

 مخ( ۱۴۲: ۴دغه ټول د متن تر سرلیک لاندې راځي. )

یا ټېکســــ نا چې معنا او مفهوم ولري متن بلل کېږي. متن  ټ یعنې هره تحریري وی

پاڼې او  تاب د  یا د یوه ک له مخې پر فلزاتو، ټوکر او  اوس یوازې د پخواني تعریف 

ـــا لیکلې بڼې ته نه وايي، بلکې د همدې تعریف په  ـــيې پر مخ، څټ او خواو ش حاش

سټ  ګډون ټولو هغو لیکلیو او ګړنیو بڼو ته ویل کېږي چې د ژبې، فکر او پوهې پر بن

 مخ( ۶۵: ۱د انساني شعور برخه وي.)

پر دې سربېره متنپوهانو د متن د ښـــې پېژندنې لپاره ځینې ځانګړنې په ګوته کړي دي 

چې دلته به یې لنډه یادونه بې ګټې نه وي. د متن لومړۍ ځانګړنه دا ده چې متن باید 

لیکلی شــکل ولري. کېدای شي متن منظوم یا منثور وي او یا هم چاپ یا ناچاپ او خطي 

 او اوږدوالي، زوړوالي او نويوالي پابندي نه شـــته او همدارنګه وي. د متن له پاره د لنډوالي

یوه بشـــپړه او نیمګړې لیکنه دواړه متن بلل کېږي. د متن لپاره ضروري خبره دا ده چې 

 مخ( ۸۷: ۴متن باید معنا دار وي او بې معنا لیک د متن له داېرې څخه بهر دی. )

ه سروکار لري. په پورتنیو کرښو پاراټېکسټ له متن څخه منشأ اخیستې او له متن سر 

سټ  شو، اوس به د همدې متن پر ځلنده یعنې د پاراټېک ښانه  کې متن څه نا څه رو

شوه؟ کلمې پر مفهوم او ځینې نورو اړخونو هم بحث وکړو چې دا کلمه کله راڅرګنده 

آیا اوسنۍ کلمه ده که پخوانۍ ریښې هم لري؟ د پاراټېکسټ کلمه په خپل جوړښت کې 

به(، )ترې تېرې(، یو ډو  پارا( مختاړی د )سره(، )ورته، مشــــا ل ابهام لري. د يوناني ژبې)

)تېروبېر(، )څنګ ته(، )نږدې(، )ورسره نښـــتی( او )مخالف( معناوې ښـــندي. لکه مخکې 



 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ کابل مجله

136 

 

چې یادونه وشــوه چې پاراټېکســټ مفهوم ســاده مفهوم نه دی، ځکه یې د نومولو لپاره هم 

دی.) په پښــتو کره کتنه کې دغه مفهوم لا تر اوســه همداســې یو مبهم توری ټاکل شــوی 

سم نه دی څېړل شوی، که د اصلي نامه له تاریخچې څخه په الهام یې په پښتو کې)پورې 

 مخ (۴۷: ۳متن( وبولو زیاتی به مو نه وي کړی.( )

سانه معرفي کړو، غوره ده چې ووایو پاراټېکسټ په  ساده او ا صطلاح نوره هم  که دا ا

نه او حتمي برخه ده، چې هر کتاب یې  واقعیت کې د یا هغه اړی کتاب کړکۍ ده، 

په  تاب ځلوي.  طب جلبوي او ک خا له واره م غه اړخ چې وار  تاب ه ید ولري، د ک با

يي پنجرو ته ورته دی، چې له لیدو یې پېرېدونکي واقعیت کې د پلورنځیو هغو شیشه

 (۶)بې ش ري. پوهېږي، چې په دې پلورنځي کې یې کوم شیان د اخیستلو شی

سې په  شاوخوا چورلي او د کی سې په  پاراټېکسټ ټول هغه معلومات دي، چې د کی

اړه هیلې ټوکوي، په دې ډول د ادبي ارزښــــت په ټاکلو او رامنځته کولو کې رغنده 

ــت لوری بدل کړي،  ونډه لري. دا پدېده کولای شي د متن د لوســتو د درک او لګښ

پاڼو  ڼه او د  یک ب تاب د ل ته د خلکو آن د ک تاب  یه ک له ورا سريښـــول کولای شي 

 (۱۰سترګې ورواړوي او احساس یې بدل کړي. )

پاراټېکســـټ د لومړي او اصـــلي متن لپاره دویم او ثانوي ګڼل کېږي، لکه: سرلیک، 

بیاکتنه، فوټ نوټ، پوښ، دا د هغه متن لپاره ځکه ثانوي ګنل کېږي، چې دا ورته 

صل م شاره کوي او له همدې لارې ا صلي ا ستونکي ا صلېږي، په دې لارې لو تن حا

متن ته ننوځي، که دا لار څومره په رنګونو ښایسته او په خوږو وږمو معطره وي، هومره 

 (۹پرې لوستونکي په مینه وردرومي. )

په یو بل ځای کې بیا هر اضــافه متن یا په متن پورې نښــتې برخې چې د لیکوال یا 

شــوي وي، پاراټېکســټ بولي. وايي: دا مواد د خپرندوی له خوا په اصــلي متن وربار 

خپرندویې په یوه عادي اثر کې هم په ګوته کولای شـــو، لکه: د کتاب واســـکټ یا 

پښـــتۍ، دننه یا شــــاته پوښ، د لیکوال پېژندیال، د کتاب بهرنۍ نورې برخې او د 

کتاب مخونه هم د پاراټېکسټ برخه ده. دې ټولو برخو ته په پاراټېکسټ کې پاملرنه 

کېږي، ځکه دغه بهرنۍ سرچینې دي، چې د موضوعاتو له مستقیمې همکارۍ پرته 

چاپي نسخې ته په ننوتلو کې مرسته کوي. پاراټېکسټونه د لوستوالو مینه زیاتوي او 

 (۱۳له دوی سره د متن په لوستو کې ډېره مرسته کوي. )
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کیبي نوم یا پاراټېکســــټ ترکیبي کلمه ده او په ګړپوهنیز چاپېریال کې مرکب یا تر 

ـــم دی چې له پارا ) ـــټ )paraاس ( څخه رغېدلې ده. پارا د سربېره، text( او ټېکس

پرته، اضــافه او ورها خوا معنا لري او ټېکســټ متن ته ویل کېږي. یعنې هغه څه چې 

له اصلي متن ورهاخوا د اصلي متن په تشریح او تفسیر کې برخه ولري د پاراټېکسټ 

 په نامه يادېږي. په ادبیاتو کې پاراټېکسټ یو مفهوم یا نظریه ده چې متن تفسیروي،

ښه رسونه کې مرسته کوي.  ښه ځیرنه او نورو ته په  شوي مطلب په  یعنې د یو چاپ 

دا مفهوم تر ډېره په کتابونو )کتاب، مجله، جریده، ورځپاڼه، فلم، رسنۍ...( پورې اړه 

لري، خو ډېر سروکار یې له کتاب سره دی، ځکه کتاب د متن ټولګه ده او په دغه 

د کتاب اصـــلي متن پر نورو توکونو پټ او ټولګه کې د کتاب اصـــل موضـــوع یعنې 

سمونګران، چاپګران او خپروونکي(  ښاغلي )مدیران  شوی وي، ډېر وخت نور  پوښل 

 د کتاب بهرنۍ برخې چمتو او برابروي چې د پاراټېکسټ په نوم یادېږي. 

د نورو له خوا دا اضــافه شــوي عناصر د اصــلي متن لپاره چوکاټ راجوړوي او کولای 

ــیر بدل شي د دغو عن ــتقبال یا د خلکو له خوا د هغه تفس ــته د متن اس اصرو په مرس

کړي. پاراټېکســټ ډېر ځله په کتاب پورې ځان نښــلوي او معمولاً د کتاب پښــتۍ، د 

سې نور  ستۍ نتیجه او دا صحافت، د لیکوال نوم، سرلیک، مقدمه، ورو شمېره،  پاڼو 

صلي متن برخه نه وي، خو د کتاب پ سیر او پېژندنه کې توکي چې د لیکوال د ا ه تف

 ( ۹مرسته کوي، همدغه برخې پاراټېکسټ نومېږي. )

د د پاراټېکســټ په اړه دلته د یو ځوان ناول لیکونکي د دروغو یوه قضــیه رااخلم چې 

ورسره مخامخ شـــوی و.  ناول لیکوال د کتاب په پوښ د یوې له امله پاراټېکســــټ 

 کې توره او بدرنګه نجلۍ ســپینې نجلۍ عکس ترســیم کړی و، خو د کیســې په متن

سته نجلۍ زړه وړونکی عکس هغه څه دي  ښای ښتۍ د  شوې وه. د کتاب په پ انځور 

چې لوستونکو ته متن تفسیروي او په دې کار لوستونکي انګېري چې د ناول کیسه 

 (۱۱به د ښکلې نجلۍ په شاوخوا څرخي؛ خو د کتاب متن تورې نجلۍ نیولی و. )

اوډګر دغه چاره  د اثر د بازارموندنې، د ښې اغېزمنتیا، پېر  د ناول لیکوال یا د پښتۍ

ستونکو ته  و پلور او اوڅارتیا په موخه کړې وه . یعنې پاراټېکسټ هغه څه دي چې لو

ـــیرولای او ځلولای شي. ژنېت په ادبي دنیا کې د  متن په بېلا بېلو بڼو او تعبیرو تفس

ـــې پام رااړوي: متن له ځا ـــټ ونډې ته داس نه یو کتاب جوړوي او په خاص پاراټېکس
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ســینګار ځان لوســتونکو او په ټولیز ډول عامو خلکو ته وړاندې کوي. له اصــلي متن 

موخه ناول، شـــعر یا لوبه ده، چې د خپرندویې له خوا ورته معنا ټاکل شـــوې نه وي، 

ریح شـوی وي، د لوسـتونکي دغه تعبیر او تفسـیر د ـــــمګر د لوسـتونکي له خوا تشـ

د پورتنیو شرحو په اســتناد ویلای شــو، ټول هغه شــیان  (۹ته ده. )پاراټېکســټ مرســ

چې د اصـــلي متن په وړاندې کولو او تفســـیرولو کې مرســـته کوي او د منځپانګې د 

ــه او مناســب صــحافت، لنډ،  ــه انځور وړاندې کړي، لکه د کتاب ښ ځلولو لپاره یو ښ

ېږي؛ خو دا هم جامع او زړه راښکونکی سرلیک، ښکلې پښتۍ... پاراټېکسټ ګڼل ک

باید ومنو چې له کتاب ورهاخوا مجله، جریده، ورځپاڼه او هغه څه چې متن په یوه 

قالب کې خلکو او ټولنې ته وړاندې کوي په پاراټېکســـټ پورې تړلې برخې لري. پر 

کتاب سربېره مجله، جریده، ورځپاڼه، فلمي ســـناریو، ډرامه او آن آنلاین خپرنیزې 

و داخلي متونو د ځلولو او بــازارمونــدې لپــاره لــه بېلابېلو پــاڼې د خپلو منځپــانګو ا

تخنیکونو او لارو چارو څخه کار اخلي، چې د همدغو خپرنیزو اصــلي متونو ته بهرنۍ 

د پاراټېکســټ تر څه  ښــکلا او کشــش ورکول غربي پوهان د پاراټیکســټ دنده بولي.

اوسپړو، چې له کوم ناڅه پېژندنې وروسته غوره ده، د دې اصطلاح تاریخچه هم لږه ر 

 ځایه يې سرچینه اخیستې او لومړی پلا د کوم هېواد په ادبیاتو کې راټوکېدلې ده؟ 

له منځنیو پېړیو دمخه د ډېرو لوســتونکو لپاره متون یوازې په یونان، روم او چین کې 

کاپي کېدل، ډېرو ماهرو او تجربه کارو کاتبانو او خطاطانو به د کتاب پلورنځیو په 

ــتنه  ــل کېدې، نورو چارو، غوښ ــخې چې په لاس به کښ آثار کاپي او چاپول، هغه نس

صحافت، لاسلیک، انځورونو او په لمنلیکونو کې ځینو رسامیو او په غاړو څنډو  لکه: 

ـــیو یې د متن ارزښـــت لوړاوه، همدغو برخو به واقعاً متن ژوندی  کې ډول ډول نقاش

به اکثرو مذهبي خلکو په خپلو   کاوه. د روم د سترواکۍ په پنځمه مېلادي پېړۍ کې

صحافت به یې ورکاوه، جالبه ده، د  ښه  ساتل او پوښ او  عبادت ځایونو کې کتابونه 

منځنیو پېړیو کاتبانو به نوم، نېټې، لاســـلیک، نښـــان او د چاپ په اړه لنډو معلوماتو 

د د چاپي خدمتونو د ودې او پرمختګ بهیر ورځ تر بلې  (۱۱) کښــلو ته پاملرنه کوله.

زېږدیز کلونو کې د ګوتنبرګ له  ۱۴۵۰- ۱۴۴۰پرمختګ په لور روان و، په اروپا کې 

ــین څخه د تورو بڼې او د حروفو د  ــوه، چې له ماش ــتل ش ــتفاده واخیس چاپخونې اس

مه مېلادي پېړۍ کې چاپخونې او ۱۵لاســلیک له ســبک څخه کار واخیســتل شــو. په 
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ـــؤل و، چې د کتاب په قط ع او صـــحافت به یې ډېره خواري کتاب پلورنځي د کتاب مس

شوو لرګیو  ښلو کې له حکاکي  ستله. په همدغه وختونو کې چاپګرانو د انځورونو په ک وی

ګټه اخیستله او له دې لارې یې د کتاب محتوا سینګاروله او ټولنیز ارزښت یې ورپخاوه. 

دې، هغو کتابونو چې نقاشي شـــوي انځورونه او رنګینې لمنې او حاشـــیې به یې نه درلو 

ـــې زېږولې او د  ته نوې کیس ـــیو متن  قاش نه راجلبول، لرګینو ن به یې  چندان نظرونه 

 چاپګرانو په نسخو کې دغسې تغییراتو په پېر و پلور خاص اثرات درلودل. 

صــنعت په ډګر کې نویو فنونو او پرمختیاوو د کتابونو شــمېر  کې د چاپکال  ۱۸۵۰په 

ز. کلونو کې ۱۹۰۰ز. ـــ ۱۸۹۰ته معرفي کړ. په زیات کړ او ارزانه کاغذ یې د کتاب نړۍ 

ډېرې خپرنیزې ادارې او مؤســـســـې رامنځته شـــوې، چې له لیکوالو سره یې د کتاب په 

چاپ کې ډېره مرســته وکړه. په پای کې دغه خپرنیزې مؤســســې د متن د ځلولو او ښــې 

 (۱۱پښتۍ ټاکلو په فکر کې شول، چې له دې کار سره یې ګټه ډېره لوړه شوه.)

کاغذ، ماشــین او چاپ له دومره اوږد مزل او ننني چاپي کتاب ته د رارســېدو سره د 

م. کال په فرانسـه کې ۱۹۸۰سره د ټېکسـټ او پاراټېکسـټ اصـطلاح لومړی ځل په 

ېت قاد، ژبپوه ژېرار ژن غه Gerard Genette) یوه ادبپوه، لیکوال، ن له. د ( وکارو

دی، مګر دغه متن د دې لپاره چې لیکوال په دې عقیده و چې هر ادبي اثر یو متن 

ــتونکو ته وړاندې شي، باید یوه بڼه ورکړل شي او له دې سره څه نور هم یو ځای  لوس

ـــتونکي لاس ته ورځي. ټول هغه څه چې له  شي. متن په خالص ډول ډېر کم د لوس

 مخ( ۴۵۶: ۲)متن سره مرسته کوي چې لوستونکي ته ورسېږي.

ـــوي ادبپوه، نقاد او د ـــین ژرار ژونیت په  همدغه فرانس م. کې په ۱۹۸۷ادب تیوریس

تر منځ « نه متن»او « متن»خپل کتاب )درشـــلونه( کې هغه څه په ګوته کړل چې د 

شوې دي. ژېرار په خپل دغه اثر کې دې ټکي ته په پام سره چې  پولې په کې څېړل 

د متن او يو متن ډېر کم لوڅ )د یو لړ نورو تولیداتو له مرستې پرته( میدان ته راوځي. 

د ورسره ملو تولیداتو تر منځ بېلوونکې کرښه لټوي. دغه دویمه ډله تولیدات په خپل 

یان وي. د لیکوال نوم، سرلیک، سریزه،  نا ب یا بې وی ڼه کې وي او  په ب نا  یا د وی وار 

انځورونه داســې څه دي چې اکثره ســړی نه پوهېږي چې د متن برخه یې وبولي که 

( وړاندې کوي... دا هغه څه دي textه مله وي، متن)نه؟، خو په هر صـــورت ورسر 

 مخ( ۴۷: ۳چې ژونیت يې پاراټېکسټ بولي. )



 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ کابل مجله

140 

 

د کتاب له نومه جوتېږي،  ژونیت په  دې دلیل خپل اثر )درشـــلونه( نومولی، چې د 

همدغو پراټېکسټي عناصرو په درشل لوستونکی یوه کتاب ته داخلېږي او که چېرې 

ستل نه شي، هېڅکله به کتاب ته داخل  ورته د کتاب د ننوتو دروازې سانۍ پرانی په ا

نه شي. د نوموړي په نظر پاراټېکســــټ د کتاب مهمه او حیاتي برخه ده او د اثر د 

یا  ـــپړوالي، ســـينګار  پام اړوي، چې د کتاب د بش ته ډېر  باندېنیو اړخونو ځانګړنو 

 (۶پېژندنې لپاره ګټور وي.)

معنا او مفهوم له مخې هغه چاره او کړنه ده، د پاراټېکســـټ اصـــطلاح نوې ده؛ خو د 

چې د نړۍ په ادبیاتو او په تېره د پښــتو ادب په ډګر کې د کتاب له خپراوي او چاپ 

سره ترې ګټه اخیســـتل شـــوې ده. زموږ پخوانیو لیکوالو او خپرندویانو په ناشـــعوري 

چارې ډې له دې  ثارو کې  تابونو او آ په خپلو ک خه  په مو کار ډول د متن ځلونې  ر 

شلمې ميلادي پېړۍ په  سلګونو کلونو راهیسې یې کارولې ده؛ خو د  اخیستی او له 

سوي لیکوال)ژرار ژنېت( له خوا همدغه پخوانۍ چاره، یو  سیزو کې د فران ستیو ل ورو

څه د نوي او ځانګړي مفهوم او اصــطلاح په بڼه د ادب دنیا ته راوړاندې شــوه. زړه او 

سوه کاله پخوا  پخوانۍ  چاره یې ځکه ګڼو، چې ښتو ادبیاتو کې نږدې درې  موږ په پ

به  نه  تابو نه او ک غه دیوانو نه درلودل. د تابو نه او ک ــــاعرانو او لیکوالانو دیوانو د ش

ــکلي خط او د خطاطۍ په نازکو نزاکتونو رنګینول او له دې  خطاطانو او کاتبانو په ښ

هم په پښــتۍ ځړاوه، له  ورهاخوا به یې د شــاعر له دیوانه منتخب او غوره یو نیم بیت

ــې او اثر خوندوره صــحنه هم په  ــتاني آثارو به یې جلبونکې نثرې ټوټه او د کیس داس

پښتۍ لیکله، چې د اثر لوستو ته خلک رامات کړي.  ځینو به پرې شرحې او سریزې 

لیکلې او لوسـتونکو، د مطالعې مینه والو او ټولنې ته به یې وړاندې کول. په حقیقت 

شکلونو، شرحو کې د خطاطان شنا کرښو او هندسي  ښتۍ ناا و د ه  تخنیکونو، پر پ

او سریزو د شــاعرانو او لیکوالو اصــلي متن ډېر ښــه تفســیراوه. یعنې ښــکلی خط، 

غه توکي وو چې اصـــلي متن یې  له اصـــلي متن پرته ه مه  قد شرحه، سریزه او م

ــونه او ــاعر او لیکوال د متن په شرحه، رس ــاوه او د ش ــتونکو ته رس ځلونه کې یې  لوس

ـــلمه مېلادي پېړۍ کې د  ـــتیال توکي په ش ـــونې دغه مرس ـــته کوله. د متن رس مرس

له خوا  په حیث د یوه فرانســـوي لیکوال  نامه د یوې نوې نومونې  په  پاراټېکســــټ 

په پخوانیو آثارو کې به د اصـــلي متن تر څنګ د لیکو او  څرګنده او ونومول شـــوه.
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ب به ژ به د متن ترڅنګ ځینې کرښـــو رموز، مثلاً متن ورلاندې  یا  ېده.  کل ک اړه لی

یادښتونه لیکل کېدل، یعنې له متنه پرته ټول هغه څه چې لوستونکو ته متن رسوي، 

ـــيې، مقدمې او نور ټول په پاراټېکســـټ کې  لکه د کتاب ت ـــویرونه، شرحې، حاش

ستو سره یو ځای نه  شاملې برخې دي. شیان چې د کتاب له لو همدارنګه ټول هغه 

ېږي، مګر د کتاب په لوســتو باندې اغېز کوي، پاراټېکســټ دی. مثلاً که لوســتل ک

ــايي د تقریظ  ـــــ څېړنیزه پروژه لولئ او لومړی تقریظونه ولولئ، ښ تاســې یوه علمي ـ

وا نه لوســتل ځینو ټکو ته ســتاســو پام او فکر درواړوي چې له تقریظونو پرته شــاید ور

تاب په پښـــتۍ باندې د لیکوال وړي. همدارنګه د کتاب لپاره سرلیک ټاکل، د ک

پېژندنه، حاشــیې او نور اړوند معلومات هغه څه دي چې اوســنۍ ادبي او علمي دنیا 

 یې پاراټېکسټ بولي.

پاراټېکســټ د کتاب په اړه یو ډول کرکتنه ده چې لوســتونکو ته یې ښــه یا بد معرفي 

ې یا ښې کوي، د لوستونکو لپاره عینکې دي چې په اسانۍ د کتاب ښېګڼې او بدګڼ

ــټ د کتاب لپاره بازار موندنه ده،  ــيي. که ووایو چې پاراټېکس او نیمګړې خواوې ورښ

نو بده به مې ویلي نه وي. باه ه، په لوړ معیار او ک لي پاراټېکسټ کولای شي چې 

سترګیو دې بحث ته  د کتاب په خرڅلاو کې ګټور تمام شي. زه به د خپلې ټولنې له 

زیاتره ځوانان هغه ناولونه ډېر خوښــوي چې پښــتۍ یې د  تم شــم: زموږ په ټولنه کې

یوې ښکلې جینۍ په عکس او یا د عشق او مینې په تابلو  سینګار شوې وي، کېدای 

شي د ناول منځپانګه په ســیاسي، ټولنیزو او نورو مســایلو پوښــل شــوې وي؛ خو د 

کې بیا د بازار باه ه پاراټېکسټ په وزر دغه اثر ښه الوت کولای شي او په کمه موده 

ښوونکی  په پنجرو کې کمیافته وي. یعنې د متن په بلولو او ځلولو کې پاراټېکسټ ک

له روح او روان څخه هم خبر وي او څه ناڅه ارواپوه هم وي.  باید د ټولنې  )اوډګر( 

دی چې څومره د خپلې ټولنې پر نبض پوه وي، هومره بــه د اثر پــه بــازرامونــدنې 

موږ ټولنه له پخوا راهیســـې له جنګ، جګړو او بدبختیو برلاســـی وي. څرنګه چې ز 

کړېږي، هرومرو به یې وګړي د مینې او عشق تږي وي؛ خو داسې ټولنې او وګړي هم 

شــته، چې د جنګي صــحنو له لیدلو خوند اخلي، ښــايي دغلته رزمي پاراټېکســټونه 

بازار ولري. په تېره د کتاب  ډېر  نه کې د متن او  په ټول ګه زموږ  په ځلولو او همدارن

بازار موندنه کې د اثر پر پښـــتۍ سربېره د کتاب نادره او زړه وړونکی نوم، د نامتو او 



 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ کابل مجله

142 

 

اوڅار لیکوال او یا ســیاسي شــخص نوم هم ډېر ګټور تمامېدای شي، ځکه خو ځینو 

په ټولنه کې د درنښــــت او  بازاموندنې او  پخوانیو شــــاعرانو او لیکوالو خپل آثار د 

چاهانو او مشهورو شخ یتونو په نومونو چاپول، په پښتو ادب ګرانښت په موخه د پا

کې به داســـې ډېرې نمونې وي، چې ســـپینول او کره کول یې بله ســـتره خواري او 

ناشونی کار برېښي. په هر حال د خپل اصلي متن د ځلولو او بازارموندنې لپاره دغه 

 ټولې چارې مغربي ادبپوه پاراټېکسټ نومولې دي. 

د ښـــې پوهېدنې لپاره اړینه ده، چې پر څانګو او خرانګو یې هم لږ  پر پاراټېکســـټ

پاراټېکســــټ بېلابېل  له مخې د  پاراټېکســــټ د ډېرو ځانګړنو  بحث وکړو. ژنېت د 

فورمونه څېړلي دي. ده پاراټېکســټ د زمان، موادو، ارتباطي او اجت عي وضــعیت او 

لومړی د متن بهرني  د کارېدنې د کیفیت له مخې په دوو اصــلي برخو وېشــلی دی. 

ـــتقی ً له کتاب سره اړیکه نه لري، مګر د کتاب په خرڅلاو کې  مواد دي، چې مس

مرســـته کوي. مثلاً: د کتاب د بازارموندنې او تبلیغاتو ډول ډول لارې چارې، د لېږلو 

طریقې )پتې(، مرکې، د لیکوال یا ژباړن وېبپاڼه، لیکونه او کره کتنیز تحلیلونه او د 

والو کتنې د پاراټېکســـټ بهرني مواد او عناصر دي. دویمه برخه یې د متن نورو لیک

دنني مواد یا عناصر جوړوي، چې د کتاب په دننه کې یې کتلی شـــو، لکه د کتاب 

 (۶سرلیک، پښتۍ، پیلیزه، او سریزه...)

ــا د ډېرو خلکو لاس وي، دغســې یو اثر هم پر  څرنګه چې د یوه بریمن شــخص تر ش

ور مرستیالان او مرستندویه لارې چارې د بریا تر منزله رسوي. یاده لیکوال سربېره ن

دې وي، چې دلته زموږ موخه عام کتاب دی او یوازې له ښکلاییز او ذوقي اړخه پرې 

غږېږو، چې له کومو اغېزمنو لارو چارو خپله هررنګه منځپانګه په ټولنه او خلکو منلی 

هم تخلیقي. ژنېت د پاراټېکســټ د شي، دا ښــايي علمي ـــــ تحقيقي کتابونه وي یا 

ځلولو او ښــه لیکلو مســؤلین د یوه اثر لیکوال، ســمونګر )ایډيټور( او خپرندوی ګڼي، 

 البته د دوی په لړ کې د ژباړن له ونډې او اغېزمنتیا هم سترګې نه پټوي. 

د پاراټېکســټ په ځلولو کې د دغو پورتنیو اشــخاصــو د ونډې پر بنســټ د هر اثر د 

 و مسؤلیت داسې وېشو:داخلي عناصر 

د ژنېت په اند، دا د پاراټېکسټ په  د تألیفي ډلې مسؤلیت )تألیفي پاراټېکسټ(:

متن پورې اړه لري، چې نېغ په نېغه د اثر د لیکوال یا مؤلف له خوا لیکل شوی دنني
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تألیفي(  په مؤلفي ) تدارۍ سره مســـؤل دی.  مان له ا باړې  باړن یې هم د ژ وي او ژ

لای شـــو، سرلیکونو، ډالیو، انځورونو )عکســـونو(، د پیل خبرو، پاراټېکســـټ کې کو 

 داخلي سرلیکونو او د لیکوال ياداښتونو ته اشاره وکړو. 

سؤلیت )نشراتي پاراټېکسټ(:  ژنېت په دې عقیده دی، چې د د نشراتي ډلې م

کتاب ټولګه یا د هر کتاب کلکســیون د یوه ځانګړي ژانر او خاص ډول ښــکارندوی دی، 

ــفي او نورو هره ټولګه د ظاهري لکه د ف ــې ادبیات یا خارجي ادبیات، تاریخي، فلس رانس

ـــتۍ ډیزاین او پوښ ګنډنې له مخې ورته والی لري. د دې ټولو لیده، ورته اړخونو، د پښ

منظم ترتیب او یوځای والی د خپرندوی د چاپ شوي کتاب او په ټوله کې د لوستونکو د 

ـــکل(،د  ـــمېر(، پاملرنې لاملېږي. فارمټ )ش کتاب کچه، د سرلیک مخ، تیراژ )د چاپ ش

 متن دنني عناصر دي.جلد، نښلونې)ملحقات( او د خپرندوی یاداښتونه د پرې

په ژباړه کې معمولاً ژباړن په یاداښتونو او د ژباړن مسؤلیت )ژباړني پاراټېکسټ(: 

ـــلي  متن لمنلیکونو کې د مطلب د زیاتولو او یا کمولو واک لري؛ خو د لیکوال په اص

په  حاتو او لمنلیکونو  ـــی باړن د خپلو توض نه لري. ژ کې د ډېروالي او کموالي حق 

 (۶مرسته کولای شي، چې متن لوستوالو ته ښه ترا وسپړي.)

ـــې خپلو کوچنیانو ته کتاب اخلئ، نو وار له واره مو  د ژباړې په برخه کې فرضـــاً تاس

پ شـــوي وي، د کتاب هغه کتابونه او آثار خوښـــېږي، چې په واحد شـــکل منظم چا

پاڼې هم اړوئ راړوئ او لږه ژباړه یې هم لولئ، که ژباړه یې ســـتاســـې له نظره روانه، 

ســاده او د پوهېدو وړ وي او ټولو متني عناصرو ته په کې پاملرنه شــوې وي، ښــايي 

یا اثر واخلئ. په علمي او اکاډمیکو  همدغه ټولګه، کتاب  له هغه وخته چې ژنېت 

ېکسټي عناصرو د کارېدو او اغېزو  خبره کړې ده، نو له دې تیوري ډګرونو کې د پاراټ

ستې ده، دې مفهوم په  سلکو کې متخ  ینو هم ګټه اخی څخه په نورو ځایونو او م

ښنايي متونو )ډيجیټلي متون(، فن فیکشنونو )د  ویډیوګانو، فلمونو، ډي ويډيانو، برې

ــې( او نورو برخو کې ډېر پلویان  ــټي طرفدارانو خیالي کیس پیدا کړي دي.  پاراټېکس

مواد او عناصر د لوســتونکو د انتقادي فکر په وده او پیاوړتیا کې مرســته کوي او  د کتاب 

ـــیلې او  ـــئلو د حل مهارتونه او خپل د درک وس ـــتو پر مهال توانېږي، چې د مس د لوس

اطلاعات پراخ کړي، په کتاب پسې سترګې وګنډي او د اصلي موضوع د لوستو حوصله 

ـــې ته د کتاب اعتبار په ډېرې  والتیا یې يو په دوه شي.او لې ـــټي عناصر تاس پاراټېکس
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ــانۍ درپېژني او په ډېر راحت د لیکوال ق ــد او اراده هم درمعلوموي. د دې عناصرو  اس

 په مرسته د لیکوال د پوهې او علم کچه هم په اسانۍ ارزیابي کولای شئ.

ـــټ او انټرنېټ: د نړیوال جال او انټرنېټ له رامنځته کېدو سره د نړۍ په  پاراټېکس

تګ سره د  نالوجيکي پرمخ مدې ټېک له ه لل، د نړۍ  نه راغ بدلونو چارو کې  ډېرو 

ـــې ۱۹۹۰مطـالعې او کتـاب پـه طزر او بڼـه کې هم تغییرات وزېږېـدل. لـه ز.  راهیس

( له dot.comې د )ز ک۲۰۰۶برېښنايي کتابونو د پېر و پلور بازار وموند. له بده مرغه په 

ټکان او خرابۍ سره دا لړۍ ټکنۍ شــوه، خو اوســمهال ډېر کتابونه په آنلاین بڼه ښــکته 

پورته کېږي او د پېر و پلور ښــه بازار لري. برېښــنايي کتاب د پښــتۍ انځور او د هر چاپ 

ــايي پر  ــتۍ نور مطالب ښ ــاتي، نقل قولونه او پر پښ ــوي کتاب دنننی متن خوندي س ش

( هېره دې نه وي د مبایل یعنې س رټ فون ۱۱و یا هم له منځه لاړ شي.)پښتۍ پاتې ا

ـــنايي کتابونه او  له کارېدنې سره په نړۍ کې بدلون راغلی، ټول میډیا چینلونه، برېښ

ــانۍ ترسره کېږي او له راتګ سره یې  ــیله په اس نورې ډېرې چارې د ســ رټ فون په وس

پ چارې  چاپ اړوندې  په دې برخه کې دودیز تلویویزنونه او د  ېدلي دي، نو  په در ه ټ

 (۹پرمختللو او پروموشنل پراټېکسټونو ته ډېره پاملرنه پکار ده. )

د پاســنیو معلوماتو په اســتناد پاراټېکســټ  لویه موضــوع ده او د ادب او ه  په ډېرو 

ته اړتیا لري.  ېبرخو پورې تړلې برخې لري، چې بېلابېلې خواوې یې ځانګړې څېړن

ستلو یو ځای لیک سټ هغه پدېدې دي، چې د متونو او فلمونو په لو شوي: پاراټېک ل 

 (۱۲)او تفسیرولو کې مرسته کوي.

په فلم او تلویزیون کې جدا بحث او بېله مطالعه غواړي، لکه: فلمي  پاراټېکســــټ 

یډیوګانې، ګرافیمونه، د تلویزیوني  غاتي و نډې تبلی ټریلونه، وایرالونه او اعلانات، ل

تل، چې په ټوله کې د تلویزیوني پروګرامونو، چینلونو، کورنیو فلمونو او خپرونو پرانیس

په کتابونو پورې  نه یوازې  پاراټېکســــټ  یدېږي، نو  پاره تول یا ل نورو د ودې او پرمخت

 (۹مختص دی، بلکې په فلم، تلویزیون او رسنیو کې ځانګړې تیوريانې لري. )

له دې جوتېږي چې ويډيوګانې، فلمونه، رســنۍ، آنلاین خپرنیزې پاڼې او برېښــنايي 

متون د خپل ځان د مطرح کولو او ځلولو لپاره مختلفو پاراټېکســـټونو ته اړتیا لري، 

چې دلته پر ټولو بحث کول د دې لیکنې په ځولۍ کې نه ځایېږي. د پاراټېکسټ په 

دا داســې چاره ده، چې په ټوله کې متن غږوي او اړه له پورتنیو ټولو بحثونو سره سره 
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له متن سره سروکار لري؛ خو په متن کې بیا ډېر کار د کتاب له متن سره لري او له 

کتاب څخه چاپېرېږي. په کتاب کې یې د ښـــې او کره پېژندنې لپاره لاندې ســـپړنې ته 

ـــوی دی. یوه ب ـــل ش ـــټ دوې برخې لري یا په دوو برخو وېش رخه یې د تمېږو: پاراټېکس

ـــتنــدویــان دي یعنې خپروونکي، تقریظ لیکونکي، د  لیکوال هملاسي د لیکوال مرس

سریزې او مقدمې لیکونکي، د پښتۍ ډيزانوونکي. دا ټول هغه کسان دي چې د لیکوال 

هملاسي دي. دوی د متن په وړاندې کولو او ځلولو کې مهم رول لوبوي چې پېريټېکسټ 

د پاراټېکســټ دویمه برخه په همدغه متن باندې ځينې ورته ویل کېږي. د دې ورها خوا 

داسې شیان لیکل شوي دي چې اصلاً شاید په دغه کتاب کې نه وي، لکه کرکتنې، د 

ـــیان دي چې په متن  لیکوال مرکې، د ناشر اعلانات، د لیکوال پېژندنه، دا ټول هغه ش

 مخ( ۴۵۹: ۲رسولو کې مرسته کوي او په یو نه یو ډول له متن سره تړلي دي. ) 

د دې اصــطلاح پنځګر د کتاب د اصــل متن د ښــه خپرېدو او ځلېدو لپاره دغه برخه 

ژنېـت د پـاراټېکســــټ دوه برخې سره بېلوي: لومړی برخـه  پـه دې ډول وېشيـــ:

خه یې )Epitextیې) مه بر که دا Peritext( )پرمتن( او دوه ( )پرې متن( ګڼي. 

ـــيو، نو په اېپي ټېکســـ ټ )پر متن( کې کره کتنې، له برخې په کتاب کې عملي وښ

لیکوال سره مرکې، د لیکوال یا د لیکنې په اړه مراســـلات، شـــخصيـــ یاداښـــتونه او 

یا قطع او  په پېري ټېکســــټ )پرې متن( کې ب ــــايي ځینې نورې برخې راشي.  ښ

پایڅوړ، د لیکوال نوم، سرلیک،  ـــمیمې )تعلقات( یا  صـــحافت، د کتابونو لړۍ، ض

پایلی ـــتونه، د وړوکی عنوان، سریزه،  کنه، انځورونه، خبرتیا، نقل قول، ډالۍ، یاداښ

 مخ(   ۴۸: ۳پښتۍ وروستی مخ... راځي. ) 

نه داســـې راپېژني: ) له سرچی مدا برخې یوه ب ــــټ ه پاراټېکس غه Peritextد  ( ه

پراټېکســـټونه دي، چې په چاپي چارو کې فزیکي ونډه ولري، لکه: سرلیک، فرعي 

ځان یا  یک، د خپروونکي اعلانات  پای سرل نه، سریزه،  ګړې نښـــې، د لیکوال مخی

ـــمیمې، تعلیقات، پایڅوړ(، فونټ، د څپرکي سرلیکونه، انځورونه او  ـــتونه )ض یاداښ

( د متن په اړه متون دي، یعنې پر اصـــل متن متون دي، لکه Epitextټایپوګرافي. )

 (۹په ادبي مجلو کې خپاره شوي تنقیدونه، د کتاب لپاره چاپ او پوسټر اعلانونه... )

د پاراټېکســـټ دغه دوې برخې ممکن عامې وي، لکه: د کتاب یا هم د ځان لپاره د 

ي لیکنه، په اصلي مسودو کې په لاس لیکل ـــــخپروونکي اعلانات، د لیکوال شخ 
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شوې حاشیې، شخصي یاداښتونه یا د لیکوال له خوا ابتدايي مسودې چې ښايي په 

مې شي، دغسې ادبي او انتقادي بیاځلي چاپ کې تر ادبي نقد او ایډیټ وروسته س

ـــلي متن څخه بهر وي، مګر د اثر په خپرېدو کې ډېر  ـــايي د لیکوال له اص مقالې ښ

ز. کې له لیکوال سره مرکه د فرانســوي خپرندویانو له خوا د ۱۸۰۰اغېز لري. لکه په 

بازاموندنې ښــه وســیله وه. مرکه یو داســې متن دی، چې ښــايي داســې کســان یې 

ـــتی نه وي، نو مرکه د دغســـې ولولي، چې هېڅکل ه یې د لیکوال اصـــلي متن لوس

 (۹لوستونکو لپاره د معنا د لومړۍ سرچینې حیثیت لري.)

له دې وېش جوتېږي، چې د متن په ځلولو کې دوې لارې شته دي: یوه یې پر اصلي 

ـــتونــه او انګېرنې دي، چې اثر  متن د نورو لیکوالو لــه خوا لیکنې، مرکې، یــاداښ

ـــیروي او ا رزښـــت یې لوړوي. که پر یوه اثر نامتو او اوڅار لیکوال لیکنه وکړي، تفس

ــت یې ډېرېږي او د کتاب په بازاموندنه او ځلونه کې ځانګړې ونډه  ــت او ګرانښ ارزښ

مومي، له دې امله ډېر لیکوالان هڅه کوي، چې پر کتاب یې د ښو او معتبرو لیکوالو 

سټ )پرې متن( د ک سې پېري ټېک صرې چاپ شي. دغ ښکلا او د متن په تب تاب په 

تفسیر کې د لوستوالو مینه او لېوالتیا ډېرولای شي او د متن په ځلولو او بلولو کې د 

دې برخې له مهموالي هم ســـترګې پټېدای نه شي. ښـــکلی او په مناســـبه اندازه 

ټاکل هم توپیر  صـــحافت، خوندور نوم )البته د تحقیقي او تخلیقي لیکنو سرلیک 

یکنو سرلیکونه معمولاً نادر، عجیب، په زړه پوري او له تلوســـو ډک لري، د تخلیقي ل

ــه  ــه  دوي، مګر څېړنیز سرلیکون ــه تر ډېره ل ــه امل علمي او تحقیقي مجبوریتونو ل

سه باید هڅه وشي، چې لنډ، جامع او جالب  سه و منځپانګې سره تړلي وي؛ خو تر و

ښکونکې سریزه او آن د تورو)فون ټ( غټوالی، کوچنیوالی سرلیک وټاکل شي.(، زړه را

او سبک و سټایل د اصلي متن په اغېز ښندنه کې اړین مرستندویه توکي دي، چې 

ــاملېږي. ــوه، نوم  د )پرې متن( په برخه کې ش په )پرې متن( کې د سرلیک خبره وش

چې د انسانانو په عام ژوند کې ډېر ارزښت لري، دغسې د یوه اثر لپاره زړه راښکونکی 

ـــتوالو مینه او لېوالتیا ډېروي. جالب او جذاب سرلیک د کتاب په  سرلیک هم د لوس

ا کرښـــې بازارموندنه کې مهم ځای لري، د خوندور سرلیک د زبات او اثبات لپاره د

د ژونیت په وینا عنوان د هر بل پېغام په څېر یو استوونکی او یو »هم ګټورې برېښي: 

اخیســتونکی لري، دلته زموږ اخیســتونکی د اثر یو عادي افغان لوســتونکی دی چې 
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 مخ(۵۴: ۳« )کېدای شي د نوو ادبیاتو له ټولو نازکیو سره اشنا هم نه وي.

اکلو لپاره یو لړ اصــول وړاندې کوي، چې په ورپســې کرښــو کې د کتاب د سرلیک ټ

هم د اثر منځپانګه نغاړي او هم ښکلا لري. د ژونیت په نظر سرلیک باید درې دندې 

ـــتونکي جلبول. اوله او ۳. منځپانګه څرګندول ۲. اثر پېژندنه  ۱بیان کړي:  . د لوس

ت وړاندې دویمه دنده د کتاب روح تفســیروي او لوســتوالو ته د اثر په اړه لازم معلوما

ـــکلا او ځلا سره تړلې ده، چې هم لفظي  کوي.  د سرلیک درېیمه دنده یا ونډه له ښ

 مخ(۵۴: ۳ښکلا په کې مطرح ده او هم شکلي او جولیزه ښکلا. ) 

شعوري  سټ ته په نا پورتنی بحث څرګندوي چې زموږ په پخوانیو کتابونو کې پاراټېک

و چاره یې ترسره کېده،  متون به ډول ځای ورکړل شـــوی و، یعنې دا نومونه نه وه، خ

یې له وخت او حالاتو سره په پامنیوۍ ځلول. زموږ پخوانیو لیکوالو، ادیبانو، کاتبانو، 

پاره دغه چاره ترسره  ـــیر، ځلولو او بلولو ل خطاطانو او چاپګرانو د خپلو آثارو د تفس

ي او څېړنیزې یعنې د شاعرانو شعري ټولګې او دیوانونه او د لیکوالو ادبي، ه   کوله،

به ورته ښـــکلا  طانو  ڼه ترتیبېدې. خطا په ب له خوا د کتاب  طانو  به د خطا لیکنې 

ورکوله، پښـــتۍ به یې ځلولې او ســـینګارولې، ځینو لیکوالو به پرې خپلې تبصرـــې، 

صحافت ورکولو او خپرولو  ښه قطع ،  شرحې او مقدمې لیکلې، خپرندویو ټولنو به په 

یان وو چې د شلمې میلادي پېړۍ په وروستیو لسیزو کې مرسته کوله. دا ټول هغه ش

 کې ورته ځانګړې اصطلاح وټاکل شوه او د پاراټېکسټ په نوم ونومول شوه.

پاراټېکسټ او په ټوله کې دا مقاله  د کتاب په پېر و پلور کې د پاراټېکسټ ونډه:

په پېر او پلور  تاب  به د ک ته  ندنې څرخي؛ خو دل بازامو تاب پر لابي او  کې د د ک

پاراټېکســــټ د اغېزو ځینو تجربو ته ځغلنده کتنه هم وکړو. لومړی یې له ځان پیل 

شئ، کوم کتابونه به مو ډېر اخیستې وي؟ ستلو کتابونو ته ځیر  هغه  کړئ، خپلو اخی

کتابونه چې هم یې د متن دننيو او بهرنيو عناصرو ته ډېره ځیرتیا او پاملرنه کړې وي 

ه ښــــه درک کړې وي په نړۍ کې د پېر و پلور ګرم بازار او هره برخه یې له هره اړخ

ـــي:  لري. دلته د اثر د بازارموندنې او پېر و پلور په اړه د نړيوالو ادبیاتو بېلګه ګټوره برېښ

( )د ګوتمیو سردار( په نامه فلم به مو لیدلی وي یا به مو Lord of the Ringsښايي د )

و ح سي اثر د خيال پردازۍ په ځانګړي سبک په اړه یې یو څه اورېدلي وي، دا روماني ا

م. څخه ۱۹۳۷انګرېز لیکوال او ژبپوه رونالد تالکین د دویمې نړيوالې جګړې پر مهال له 
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م. کې چاپ او خپور شــو، چې ۱۹۶۷م. کلونو ترمنځ لیکلی دی. لومړی وار په ۱۹۴۹تر 

پېر و پلور هغه ورځې  له ه غه پیله یې ډېر مینه وال او پلویان وموندل. دا په نړۍ کې د

 (۷دي چې دا کتاب په کې په لوړ تيراژ سره پلورل شوی دی. )

اـتو د مدیر هاریر کولینز په اســـتناد وايي: په نړۍ کې  د   رویټرز خبري مجله د نشرــ

مېلیونه  ۵۰مېلیونه نســخې پلورل شــوې دي، چې له دې شــمېر څخه  ۱۵۰دې اثر 

م. کال کې وپلورل ۲۰۰۱دو وروســـته په نســـخې د دغه اثر د سریال په بڼه تر خپرې

ـــتو د  شـــوې. عجیبه نه ده! چې یو کتاب فلمي ســـناریو یا سریال ډرامو ته په اوښ

خرڅلاو  لوړې څوکې ته ورســېږي. له کتاب څخه فلمونه او سریالونه جوړول، د دغه 

کتاب د پاراټېکســــټ بهرني عناصر ګڼل کېږي. دا تجربه د امازون په پلورل شـــوو 

ــو: هغه کتابونه چې ډېر فیډبکونه )غبرګونونه( او بیا کتنېکتابونو ک  ې هم لیدلای ش

او په نړۍ کې پرې ډېرې انتقادي او تحلیلي ویډيوګانې جوړې شـــوې وي، د  ولري

 (۶پېر و پلور تود بازار لري. )

ناصر هم  ناصرو سربېره داخلي ع تاب پر پورتنیو بهرنيو ع په پلور کې د ک تاب  د ک

د کتاب په ځلونه او خرڅونه کې ځانګړی ارزښــت لري. کتابونه په  مهمه ونډه لري او

مختلفو او پېچلو لارو خپل ارزښــت پیدا کوي، په داخلي پاراټېکســټي عناصرو کې د 

کتاب موضوع، منځپانګه، د نشرېدو وخت او زمان، لیکوال او ژباړن، پښتۍ )پوښ(، 

 (۸دي. ) ژباړه او توضیحات د متن په بازار موندنه کې بارز توکي

د کتاب له موضــوع څخه موخه د اثر منځپانګه ده، چې په پېر و د کتاب موضــوع: 

م. کې د اســـتاتیســـتا له لوري په امریکا کې د ۲۰۱۵پلور کې مهمه ونډه لري. په 

کیســـه ییزو )داســـتاني( آثارو په اړه یوه عمومي سروې شـــوې وه، له دغو داســـتاني 

ايي موضوعاتو ډېر پېر و پلور درلود. په غیر کتابونو څخه یوازې وحشي، تخیلي او جن

ســـلنه امریکایان د تاریخي منځپانګیزو کتابونو لېوال او ۳۳داســـتاني آثارو کې بیا 

ســلنو یې د بيوګرافۍ او ځانپېښــو )خاطرات( اړوند موضــوعات  ۳۱مینه وال وو، خو 

ض سره ډېر خوښ کړي وو. په ټوله کې ښــکلې،تازه، زړه راښــکونکې او د ټولنې له نب

 برابره موضوع د کتاب په پلور و پېر کې ارزښتناکه ونډه لري.

تجربو ثابته کړې، هغه کتابونه چې د خپراوي په لومړي د کتاب د خپراوي وخت: 

کال ډېر پلورل شــوي وي، په بازارموندنې برلاسي دي. نظر پوښــتنو ښــوولې ده، هغه 
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و پورې پلورل شـــوي وي، زر  ۱۰۰لس زرو څخه تر ۱۰کتابونه چې په لومړي کال له 

)چې دا شـــمېره زموږ د کتابونو لپاره ډېره زیاته ده( او که په لومړي کال د یوه اثر 

په راتلونکي کې ډېر وپلورل شي. د کتاب د  ۱۰۰۰ جلده هم وپلورل شي، ښــــايي 

نشر او تبلغیاتو وخت او موسم هم ډېر اړین او مهم دی، ډېر خلک په ځانګړو وختونو 

 و نورو مناسباتو کې ډېر آثار پېري. یعنې رخ تیو ا

باړن:  په لیکوال او ژ تاب لیکوال د یوه اثر  په دې ټول او اکثره پوهېږو، چې د ک

سنده ده، چې یو وار یې نوم  اوڅارتیا کې څومره اهمیت لري. د یوه لیکوال لپاره دا ب

ه دې باور او د ډېر پلورو آثارو په سر کې راشي. بیا وختونه وختونه او تر کلونو پورې ل

ستفاده کولای شي. د کتاب د لیکوال تر څنګ د  کتاب د ژباړن نوم  نوم څخه ډېره ا

هم مهم دی، ژباړن چې په ټولنه کې څومره هم پېژندل شوی وي او د ځان د ځلونې 

لپاره یې څومره هڅه کړې وي، که ورسره د ژباړې په مهارتونو برلاســـی وي، هومره د 

 مهم تمامېږي. اثر په بازارموندنه کې 

ـــحافت:  ـــتۍ او ص ـــتۍ د اثر د بازارموندنې لپاره لومړۍ هڅه ده.  د کتاب پښ پښ

یا یې مخه نیسيـــ همدا پښـــتۍ ده.  جذبوي  ځای چې د مخاطبینو نظر  لومړی 

هېڅوک د کتاب د پښتۍ له تاثیره سترګې پټولی نه شي. پښتۍ د اثر روح راسپړي، 

و ډول منځپانګه بیانوي او د کتاب ټوله کیسه راته وايي، لیکوال راښيي او د اثر ژانر ا

جوتوي. د کتاب پښـتۍ باید د متن د توضـیحاتو څرګندوی وي. په دې برخه کې له 

عکسونو، انځورونو، زړه راښکونکي ټایپوګرافي )د لیک ښکلا(، ساده ګۍ او جذابیت 

څخه کار اخیستل د پښتۍ له لومړنیو اصولو څخه ګڼل کېږي. په مخکې کرښو کې 

ونجونو او زاویو بحثونه وشول، د همدغو برخو د پاراټېکسټ په دوو برخو له بېلابېلو ګ

 د سمې پېژندنې او سپړنې لپاره د حمزه بابا )بادِ خیبر( اثر درپېژنو:

بادِ خیبر د امیر حمزه شــینواري د اردو او فارسي شــاعرۍ ګډه شــعري ټولګه ده. د 

ــوې او  ــکلې ش ــنۍ برخه د خیبر په واورینو غرونو ښ ــي خوا پاس ــتۍ ښ دې اثر د پښ

رې)بادِ خیبر( په نســخ خط لیکل شــوی دی. ترې لاندې د پښــتۍ کیڼ خوا لاندې ت

ته د امیر حمزه شینواري رنګین عکس چې لونګۍ يې پر سر ده راغلی دی. د عکس 

ښي اړخ ته شعري ټولګه، د شاعر او ترتیبوونکي او د خپروونکي جرګې نومونه راغلي 

بل مخ د امیر حمزه د ځوانۍ عکس راغلی په  په  دي. د پښـــتۍ  نډ یې  او بګراو
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شوی دی. تر پښتۍ دننه یو مخ کتاب پېژندنه او بل مخ ډالۍ  سوربخن رنګ رنګین 

ته ځانګړی شـــوی دی. ورپســـې د کتاب په باب د طاهر بخاري مقدمه، د فېروز 

هـ او د کلیم شـــینواري شرحه راغلې ده، چې لوســـتونکو ته د کتاب د  اپریدي تبصرــ

س سپړلو او تف صلي متن په رسولو،  شاعرۍ  یرولو کې مرسته کوي.ا د امیر حمزه پر 

شعري ټولګې سرلیک)بادِ  شیان، لکه: د پښتۍ رنګیني، د  سربېره دغه نور ټول هغه 

خاري، فېروز اپریدي او کلیم شـــینواري  طاهر ب خیبر(، د کتاب پېژندنه، ډالۍ، د 

شو. دا ټول د امیر حمزه  تبصرې او شرحې هغه څه دي چې پاراټېکسټ ورته ویلای 

د شاعرۍ په خپرولو، ځلولو، تفسیرولو او رسولو کې مرستندویه توکي دي او همدغه 

شیان پاراټېکسټ دی. له دې ور ها خوا په څېړنیزو آثارو کې پیلیزه، سریزه، د لارښود 

اســتاد ګزارش او تقریظونه هغه څه دي چې د اصــلي متن په تشرــیح او تفســیر کې 

 پراخه ونډه لري.

 پايله

 یلښمتونو پو  هیمرستندو ړل ویمتن لازم او ملزوم په  یدونکېک ېاندړ ته هر و ېولنټ

 ناييېښاو بر  ېانګو یډیفلمونه، و ،ۍرسن نیوي او که آنلا ڼېبپاېو  يېټرنټوي، که دا ان

وي، د کتاب او متن په لوستو  رهېچاپ خهڅله اصلي متن  ېچ انیدغه ش ولټکتابونه. 

هم د متن  ېبولي، چ ټکسټېد متن همدغه برخه پارا تېژنلري.  زهېاغ ېباند دوېلځاو 

سره  ېپاملرن ګړېانځته په  ېبرخ ېراپاروي او هم دغ نهید لوستونکو م هړ او کتاب په ا

 تښلارو چارو ارز  چلوېپه مختلفو او پ کتابونه.يېږتمام زناکېاغ ېو پلور ک رېد کتاب په پ

ان، موادو، ارتباطي او اجت عي د زم  رهېسرب کوالیپر ل یې ېک ګکوي، په پرمخت دایپ

هم شته  نیاو نور مسؤل نانړ نشراتي اداره، ژبا  له،ډ فيیتأل ېله مخ تیفیاو ک تیوضع

 ګېستر  وڅاو ه ۍله خوار  ید دو  ېاو بازارموندنه ک کلاښ لا،ځد کتاب په  ېدي، چ

 ېتناکښاو ارز  ېنړیا ېر ډېد کتاب تر چاپ دمخه  څېه ید دو  رګنه شي، م یداټېپ

 ۍزمندنېموادو او نورو برخو د اغ يټکسټېد غوره پارا دیبا ږۍسره په همغ کوالیدي، له ل

او  تښلارو چارو د کتاب ارز  ېپه همد ېچ ي،ړ ک ېکیشر ېسلامشور  ښې ېد هړ په ا

 دوېد نشر ه،ګپانځد کتاب موضوع، من هګشي. همدارن یداېلځاو  یداړېلو تښرانګ

د متن او کتاب په  حاتیاو توض هړ ژبا  ،ۍتښپ ن،ړ او ژبا  کوالیوخت او زمان، ل

د کتاب په ظاهري قطع او  ېواز ی ټکسټېپارا. لري هډون زناکهېاغ ېبازارموندنه ک
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رول لري،  تناکښهم  ارز  ېوالي کد کتاب په کره ېبلک ،ینه د یلړ ت ېصحافت پور 

 ېمونو کاو فل انوګيو یډکتابونو، و ناييېښبلاکونو، بر  و،ڼبپاېو  و،یپه رسن رهېسرب ېپر د

 هګټ رهډې هپه موخ ېبازارموندن ښېاو  ېونړ د پام را دونکوید لوستونکو او ل ېتر 

 .يېږک ستلیاخ

 وړاندیز

دي،  ېنیاسانه سرچ ولوټکتابتونونه د معلوماتو تر  ناييېښاو بر  ېټرنټاوسمهال ان

مطالعه  ېک یاځ ېپه همد وڼب لوېلابېموضوعات په کتابي او ب قيیعلمي او تحق رډې

پر  ونکيڅېړ او  کوالیل وانځ ېغوره به وي، چ ي،ېږترلاسه ک هیاځ ېاو له همد يېږک

 ي،ړ وک ېنڅېړ   خونوړ په مختلفو ا یې ېک ۍکنالوژ ټاو په معاصره  ونوټکسټېپارا نیآنلا

او  ېمثبت ونوټکسټېپرا ناييېښاو بر  يیټرنټد دغو ان ېسره به پر کتاب او مطالع ېپه د
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